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HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 29 april 1999
betreffende de organisatie van 

de elektriciteitsmarkt

Art. 2

In artikel 2 van de wet van 29 april 1999 betreffende 
de organisatie van de elektriciteitsmarkt, laatst gewij-
zigd bij de wet van 12 mei 2019, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° de bepalingen onder 58° en 59° worden opgeheven;

2° in de bepaling onder 75°, worden de woorden “die 
is” ingevoegd tussen de woorden “capaciteitshouder” en 
het woord “geselecteerd”, en worden de woorden “of die, 
mits te zijn geprekwalificeerd, deelneemt aan de secun-
daire markt” ingevoegd tussen de woorden “een veiling” 
en de woorden “, die een capaciteit beschikbaar stelt”;

3° in de bepaling onder 85° worden de woorden 
“maar in een aangrenzende lidstaat van de Europese 
Unie waarvan het elektriciteitsnet middels een intercon-
nectie aangesloten is op het Belgische elektriciteitsnet” 
ingevoegd tussen de woorden “de Belgische regelzone” 
en de woorden “bevindt die”;

4° in de bepaling onder 86° worden de woorden 
“maar in een aangrenzende lidstaat van de Europese 
Unie” ingevoegd tussen de woorden “buiten het Belgisch 
grondgebied,” en de woorden “maar via een specifieke 
kabel”, en worden de woorden “maar via een specifieke 
kabel enkel en alleen verbonden met de Belgische re-
gelzone” vervangen door de woorden “en die via een 
specifieke kabel enkel en alleen aangesloten is op de 
Belgische regelzone of waarvan de capaciteitshouder 
zich ertoe verbindt om de capaciteit via een specifieke 
kabel enkel en alleen en uiterlijk de eerste dag van de 
periode van capaciteitslevering aan te sluiten op de 
Belgische regelzone,”;

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 29 avril 1999
relative à l’organisation du marché 

de l’électricité

Art. 2

À l’article 2 de la loi du 29 avril 1999 relative à l’orga-
nisation du marché de l’électricité, modifié en dernier 
lieu par la loi du 12 mai 2019, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° les 58° et 59° sont abrogés;

2° au 75°, les mots “qui est” sont insérés entre les 
mots “détenteur de capacité” et le mot “sélectionné”, 
et les mots “ou qui, pour autant qu’il soit pré-qualifié, 
participe au marché secondaire” sont insérés entre les 
mots “d’une mise aux enchères” et les mots “mettant à 
disposition une capacité”;

3° au 85°, les mots “mais dans un État membre de 
l’Union européenne limitrophe dont le réseau électrique 
est interconnecté au réseau électrique belge” sont insé-
rés entre les mots “zone de réglage belge” et les mots 
“offrant une contribution”;

4° au 86°, les mots “mais dans un  État membre de 
l’Union européenne limitrophe” sont insérés entre les 
mots “territoire belge” et les mots “, qui est, via une 
ligne spécifique, reliée exclusivement”, et les mots “qui 
est, via une ligne spécifique, reliée exclusivement à la 
zone de réglage belge” sont remplacés par les mots “qui 
est uniqu ement connecté par un câble spécifique à la 
zone de réglage belge ou dont le détenteur s’engage 
à connecter ladite capacité au plus tard le premier jour 
de la période de fourniture de capacité au moyen d’un 
câble spécifique uniquement à la zone de réglage belge,”;
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5° het enige lid wordt aangevuld met de bepalingen 
onder 88°, 89°, 90° en 91°, luidende:

“88° “Verordening (EU) nr. 2019/943”: de Verordening 
(EU) nr. 2019/943 van het Europees Parlement en de 
Raad van 5 juni 2019 betreffende de interne markt voor 
elektriciteit;

89° “leveringspunt”: een (toekomstig) punt op een 
elektriciteitsnet of binnen de elektrische installaties 
van een gebruiker van dat elektriciteitsnet, waar de 
dienst wordt of zal worden geleverd. Dit punt is of zal 
verbonden zijn aan een of meer meettoestellen die de 
netbeheerder in staat stellen de levering van de dienst 
te controleren en te meten;

90° “niet bewezen capaciteit”: capaciteit die op het 
tijdstip van indiening van het prekwalificatiedossier nog 
niet kan worden gelinkt aan een specifiek leveringspunt;

91° “pay-as-bid”-methode”: de veilingsmethode waarbij 
de geprekwalificeerde capaciteitshouder die deelneemt 
aan de veiling een recht op een capaciteitsvergoeding 
kan verkrijgen in overeenstemming met het niveau van 
het door hem ingediende bod;

92° “secundaire markt”: de capaciteitsmarkt, onder-
scheiden van de veilingen bedoeld in 73°, waar een 
overdracht van rechten en verplichtingen die voortvloeien 
uit een capaciteitscontract kan plaatsvinden tussen twee 
capaciteitsleveranciers.”.

Art. 3

In hoofdstuk IIbis van dezelfde wet, wordt een afde-
ling 2 met titel “Afdeling 2. – Capaciteitsvergoedings-
mechanisme” ingevoegd.

Art. 4

In dezelfde wet, wordt onder afdeling 2, ingevoegd 
door artikel 3, een artikel 7undecies ingevoegd, luidende:

“Artikel 7undecies. § 1. Er wordt een capaciteitsver-
goedingsmechanisme ingesteld.

Het capaciteitsvergoedingsmechanisme functioneert 
op basis van periodieke veilingen met het oog op de 
toekenning van de capaciteitsvergoeding.

Het capaciteitsvergoedingsmechanisme is zodanig 
ontworpen dat de kostprijs ervan zo laag mogelijk blijft.

5° l’alinéa unique est complété par les 88°, 89°, 90° 
et 91°, rédigés comme suit:

“88° “Règlement (UE) n° 2019/943”: le Règlement 
(UE) n° 2019/943 du Parlement européen et du Conseil 
du 5 juin 2019 sur le marché intérieur de l’électricité;

89° “point de livraison”: un point (futur) sur un réseau 
d’électricité ou au sein des installations électriques 
d’un utilisateur de ce réseau d’électricité, au niveau 
duquel le service est ou sera fourni. Ce point est, ou 
sera, associé à un ou plusieurs équipements de mesure 
qui permettent au gestionnaire du réseau de vérifier et 
mesurer la livraison du service;

90° “capacité non prouvée”: capacité qui, au moment 
de l’introduction du dossier de préqualification, ne peut 
être associée à un point de livraison spécifique;

91° “méthode “pay-as-bid””: la méthode d’adjudica-
tion des offres d’enchères par laquelle le détenteur de 
capacité préqualifié participant à l’enchère peut obtenir 
un droit à une rémunération de capacité en fonction du 
niveau de l’offre qu’il a soumise;

92° “marché secondaire”: le marché portant sur de 
la capacité, distinct des mises aux enchères visées 
au 73°, sur lequel un transfert des droits et obligations 
découlant d’un contrat de capacité peut avoir lieu entre 
deux fournisseurs de capacité.”.

Art. 3

Dans le chapitre llbis de la même loi, il est inséré 
une section 2 intitulée “Section 2. – Mécanisme de 
rémunération de capacité”.

Art. 4

Dans la même loi, sous la section 2, insérée par 
l’article 3, il est inséré un article 7undecies rédigé comme 
suit:

“Article 7undecies. § 1er. Un mécanisme de rémuné-
ration de capacité est instauré.

Le mécanisme de rémunération de capacité fonctionne 
par le biais de mises aux enchères récurrentes en vue 
de l’octroi de la rémunération de capacité.

Le mécanisme de rémunération de capacité est 
conçu de façon à rendre le mécanisme le moins cou-
teux possible.
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§ 2. De Koning bepaalt bij besluit, vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, met welke parameters het 
volume van de aan te kopen capaciteit wordt bepaald, 
inclusief hun berekeningsmethode, op voorstel van de 
commissie, na raadpleging van de marktspelers, en na 
advies van de Algemene Directie Energie.

De Koning bepaalt bij besluit, vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, de andere dan de in het eerste lid 
bedoelde parameters die nodig zijn voor de organi-
satie van de veilingen, d.w.z. de reductiefactoren, de 
referentieprijs, de intermediaire prijslimiet(en) die van 
toepassing is / zijn op bepaalde capaciteiten die be-
antwoorden aan specifieke criteria, en de uitoefenprijs, 
inclusief hun berekeningsmethode, op voorstel van de 
netbeheerder, dat wordt opgesteld na raadpleging van 
de marktdeelnemers, en na advies van de commissie.

De Koning bepaalt bij besluit, vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, de methode en voorwaarden tot het 
verkrijgen van individuele uitzonderingen op de toepas-
sing van de intermediaire prijslimiet(en), na raadpleging 
van de marktdeelnemers. Een individuele uitzondering 
wordt toegekend door de commissie.

§ 3. Op basis van de door de Koning overeenkomstig 
paragraaf 2, eerste lid, bepaalde parameters en hun be-
rekeningsmethoden, stelt de netbeheerder een verslag 
op met de berekeningen die nodig zijn voor het opstellen 
van het in paragraaf 4 bedoelde voorstel.

Op basis van de door de Koning in toepassing van 
paragraaf 2, tweede lid, bepaalde parameters en bereke-
ningsmethoden, doet de netbeheerder een voorstel voor 
de reductiefactoren, de referentieprijs, de intermediaire 
prijslimiet(en) en de uitoefenprijs voor de veilingen vier jaar 
en één jaar voor de periode van de capaciteitslevering, 
alsook voor het maximale volume aan capaciteit dat in 
het kader van de betreffende veiling kan gecontracteerd 
worden met alle houders van niet bewezen capaciteit.

Uiterlijk op 15 november van ieder jaar worden het 
verslag en het voorstel van de netbeheerder bedoeld in 
het eerste en tweede lid overgemaakt aan de minister, 
de commissie en de Algemene Directie Energie.

Uiterlijk op 1 februari van ieder erop volgend jaar, 
geeft de commissie een advies aan de minister over het 
voorstel van de netbeheerder bedoeld in het tweede lid.

§ 4. Uiterlijk op 1 februari van ieder erop volgend jaar, 
doet de commissie aan de minister, een voorstel over 
de specifieke waarden van de parameters waarmee het 
volume aan te kopen capaciteit wordt bepaald bedoeld 
in paragraaf 2, eerste lid, met het oog op de organisatie 

§ 2. Le Roi fixe par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, les paramètres avec lesquels le volume de 
la capacité à prévoir est déterminé, y compris leurs 
méthodes de calcul, sur proposition de la commission, 
après consultation des acteurs du marché, et avis de 
la Direction générale de l’Énergie.

Le Roi fixe par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
les paramètres, autres que ceux visés à l’alinéa 1er, 
nécessaires pour l’organisation des mises aux enchères, 
c’est-à-dire les facteurs de réduction, le prix de référence, 
le ou les plafond(s) de prix intermédiaire(s) applicables 
à certaines capacités répondant à des critères spéci-
fiques et le prix d’exercice, y compris leurs méthodes 
de calcul, sur proposition du gestionnaire du réseau, 
formulée après consultation des acteurs du marché, et 
après avis de la commission.

Le Roi fixe par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
la méthode pour et les conditions à l’octroi d’une déro-
gation individuelle à l’application du ou des plafond(s) 
de prix intermédiaire(s), après consultation des acteurs 
du marché. Une dérogation individuelle est octroyée par 
la commission.

§ 3. Sur base des paramètres et de leurs méthodes 
de calcul déterminés par le Roi conformément au para-
graphe 2, alinéa 1er, le gestionnaire du réseau établit un 
rapport contenant les calculs nécessaires pour établir 
la proposition visée au paragraphe 4.

Sur la base de la méthode fixée par le Roi en applica-
tion du paragraphe 2, alinéa 2, le gestionnaire du réseau 
établit également une proposition pour les facteurs de 
réduction, le prix de référence, le ou les plafond(s) de 
prix intermédiaire(s) et le prix d’exercice pour les mises 
aux enchères quatre ans et un an avant la période de 
fourniture de capacité, ainsi que pour le volume maximal 
de capacité qui peut être contracté auprès de tous les 
détenteurs de capacité non prouvée dans le cadre de 
la mise aux enchères concernée.

Au plus tard le 15 novembre de chaque année, le 
rapport et la proposition du gestionnaire du réseau 
visés aux alinéas 1er et 2 sont transmis au ministre, à 
la commission et à la Direction générale de l’Énergie.

Au plus tard le 1er février de chaque année suivante, la 
commission donne un avis au ministre sur la proposition 
du gestionnaire du réseau visée à l’alinéa 2.

§ 4. Au plus tard le 1er février de chaque année sui-
vante, la commission soumet au ministre une proposi-
tion contenant les valeurs spécifiques des paramètres, 
déterminant le volume de la capacité à prévoir, visés au 
paragraphe 2, alinéa 1er, en vue de l’organisation des 
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van de veilingen vier jaar en één jaar voor de periode 
van capaciteitslevering, en bezorgt daarvan een kopie 
aan de Algemene Directie Energie en de netbeheerder. 
De commissie doet dat voorstel na toepassing van de 
betreffende berekeningsmethode bedoeld in paragraaf 2, 
eerste lid, en op basis van de berekeningen van het in 
paragraaf 3, lid 1, bedoelde verslag van de netbeheer-
der. Dit voorstel bevat eveneens een voorstel voor het 
minimale volume dat moet worden gereserveerd voor 
de veiling die één jaar voor de periode van capaciteitsle-
vering plaatsvindt. Dit minimaal te reserveren volume is 
minstens gelijk aan de capaciteit die gemiddeld minder 
dan 200 draaiuren heeft per jaar teneinde de totale 
piekcapaciteit af te dekken.

§ 5. Uiterlijk op 1 maart van ieder jaar geven de 
Algemene Directie Energie en de netbeheerder een 
advies aan de minister over het voorstel van de com-
missie bedoeld in paragraaf 4.

§ 6. Uiterlijk op 31 maart van ieder jaar, op basis 
van de voorstellen en de adviezen bedoeld in de pa-
ragrafen 3, 4 en 5, met het oog op het verzekeren van 
het vereiste niveau aan bevoorradingszekerheid zoals 
bepaald in paragraaf 7, na overleg in de Ministerraad, 
geeft de minister instructie aan de netbeheerder om de 
veilingen te organiseren voor de onderzochte perioden 
van capaciteitslevering, stelt de parameters vast die 
nodig zijn voor hun organisatie, bepaalt het maximale 
volume aan capaciteit dat in het kader van de betreffende 
veiling kan gecontracteerd worden met alle houders 
van niet bewezen capaciteit, en bepaalt het minimaal te 
reserveren volume voor de veiling die één jaar voor de 
periode van capaciteitslevering georganiseerd wordt. Dit 
minimaal te reserveren volume is minstens gelijk aan de 
capaciteit die gemiddeld minder dan 200 draaiuren heeft 
per jaar teneinde de totale piekcapaciteit af te dekken.

De Koning kan bij besluit, vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, bepalen dat voor het jaar 2021 de datum 
vermeld in het eerste lid, vervangen wordt door 30 april.

De minister heft de instructie, bedoeld in het eerste lid, 
op binnen tien dagen vanaf de ontvangst vanwege de 
Europese Commissie van haar beslissing dat de steun-
maatregelen bedoeld in deze afdeling onverenigbare 
staatssteun vormen in de zin van artikel 107 van het 
verdrag betreffende de werking van de Europese Unie. 
Die opheffing impliceert het verbod tot organisatie van 
een prekwalificatieprocedure en/of van een veiling in 
het kader van het capaciteitsvergoedingsmechanisme 
of hun onmiddellijke annulering.

In ieder geval sluit de netbeheerder slechts capa-
citeitscontracten bedoeld in paragraaf 11, waarin het 
recht op de capaciteitsvergoeding wordt verleend, na 

mises aux enchères quatre ans et un an avant la période 
de fourniture de capacité, et en remet une copie à la 
Direction générale de l’Énergie et au gestionnaire du 
réseau. La commission établit cette proposition après 
application de la méthode de calcul visées au para-
graphe 2, l’alinéa 1er, et sur base des calculs du rapport 
établi par le gestionnaire du réseau visé au paragraphe 3, 
alinéa 1er. Cette proposition contient également une 
proposition de volume minimal à réserver pour la mise 
aux enchères se déroulant un an avant la période de 
fourniture de capacité. Ce volume minimal à réserver est 
au moins égal à la capacité nécessaire, en moyenne, 
pour couvrir la capacité de pointe totale pendant moins 
de 200 heures de fonctionnement par an.

§ 5. Au plus tard le 1er mars de chaque année, la 
Direction générale de l’Énergie et le gestionnaire du 
réseau donnent un avis au ministre relatif à la proposition 
de la commission visée au paragraphe 4.

§ 6. Au plus tard le 31 mars de chaque année, sur la 
base des propositions et avis visés aux paragraphes 3, 
4 et 5, afin d’assurer le niveau de sécurité d’approvision-
nement requis conformément au paragraphe 7, après 
concertation en Conseil des ministres, le ministre donne 
instruction au gestionnaire du réseau d’organiser les 
mises aux enchères pour les périodes de fourniture de 
capacité considérées, fixe les paramètres nécessaires 
à leur organisation, fixe le volume maximal de capacité 
qui peut être contracté auprès de tous les détenteurs 
de capacité non prouvée dans le cadre de la mise aux 
enchères concernée, et détermine le volume minimal à 
réserver pour la mise aux enchères organisée un an avant 
la période de fourniture de capacité. Ce volume minimal 
à réserver est au moins égal à la capacité nécessaire, 
en moyenne, pour couvrir la capacité de pointe totale 
pendant moins de 200 heures de fonctionnement par an.

Le Roi peut déterminer, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres, que pour l’année 2021 la date visée à
l’alinéa 1er, est remplacée par le 30 avril.

Le ministre abroge l’instruction visée à l’ alinéa 1er, dans 
les dix jours suivant la réception de la Commission euro-
péenne de sa décision que les mesures d’aide visées 
par la présente section constituent une aide d’État 
incompatible au sens de l’article 107 du traité sur le 
fonctionnement de l’Union européenne. Cette abroga-
tion entraîne l’interdiction d’organiser une procédure de 
préqualification et/ou une mise aux enchères dans le 
cadre du mécanisme de rémunération de capacité ou 
leur arrêt immédiat.

En tout état de cause, le gestionnaire du réseau 
ne conclut les contrats de capacité visés au para-
graphe 11, donnant droit à la rémunération de capacité, 
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de ontvangst door de Belgische Staat van de beslis-
sing van de Europese Commissie volgens dewelke 
de steunmaatregelen bedoeld in deze afdeling geen 
onverenigbare staatssteun vormen in de zin van arti-
kel 107 van het verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie. Ten laatste tien werkdagen na ontvangst 
van voornoemde beslissing van de Europese Commissie 
in het kader van artikel 107 van het verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie, laat de minister in 
het Belgisch Staatsblad een bericht publiceren met 
een samenvatting en een verwijzing naar voornoemde 
beslissing van de Europese Commissie.

De besluiten genomen krachtens het eerste en het 
tweede lid, worden gepubliceerd op de website van de 
Algemene Directie Energie uiterlijk 1 werkdag nadat 
voornoemde besluiten werden genomen.

§ 7. Het niveau van bevoorradingszekerheid te berei-
ken door het capaciteitsvergoedingsmechanisme, komt 
overeen met de betrouwbaarheidsnorm. De vraagcurves 
voor de veilingen worden zodanig gekalibreerd dat deze 
betrouwbaarheidsnorm bereikt wordt.

Op voorstel van de commissie, gebaseerd op de 
methode bedoeld in artikel 23(6) van de Verordening 
(EU) nr. 2019/943, bepaalt de Koning, na advies van de 
Algemene Directie Energie en van de netbeheerder, bij 
een besluit overlegd in Ministerraad, de betrouwbaar-
heidsnorm. Het geen bepaald wordt in artikel 7bis, § 2, 
geldt als betrouwbaarheidsnorm totdat de Koning de 
betrouwbaarheidsnorm heeft bepaald krachtens dit lid.

De Algemene Directie Energie, in samenwerking 
met het Federaal Planbureau en de commissie, wordt 
aangewezen als de bevoegde autoriteit om de enkele 
raming vast te stellen van de waarde van de verloren 
belasting, bedoeld in artikel 11 van de Verordening (EU) 
2019/943 en, voor het eerst, binnen de zes maanden na 
de publicatie van het goedgekeurde voorstel, bedoeld in 
artikel 23, lid 6, ervan. Elke enkele raming, vastgesteld 
door de Algemene Directie Energie in uitvoering van 
deze Verordening, wordt goedgekeurd door de Koning 
bij besluit, vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

De Algemene Directie Energie wordt aangewezen om 
de kosten voor een nieuwe toegang te bepalen, bedoeld 
in artikel 23, lid 6, van de Verordening (EU) 2019/943 van 
het Europees Parlement en de Raad van 5 juni 2019 be-
treffende de interne markt voor elektriciteit. De kost van 
een nieuwe toegang wordt goedgekeurd door de Koning 
bij besluit, vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Voor de opmaak van het verslag, de adviezen, de 
voorstellen en van de beslissing bedoeld in de para-
grafen 2 tot en met 6 wordt rekening gehouden met de 

qu’après réception par l’État belge de la décision de la 
Commission européenne selon laquelle les mesures de 
soutien contenues dans la présente section ne consti-
tuent pas une aide d’État incompatible au sens de l’ar-
ticle 107 du traité sur le fonctionnement de l’Union euro-
péenne. Au plus tard dix jours ouvrables après réception 
de la décision précitée de la Commission européenne 
dans le cadre de l’article 107 du traité sur le fonction-
nement de l’Union européenne, le ministre fait publier 
au Moniteur belge un avis contenant un résumé et une 
référence à la décision de la Commission européenne 
précitée.

Les arrêtés visés aux alinéas 1er et 2, sont publiés sur 
le site internet de la Direction générale de l’Énergie au 
plus tard 1 jour ouvrable après que les arrêtés précités 
ont été pris.

§ 7. Le niveau de sécurité d’approvisionnement à 
atteindre par le mécanisme de rémunération de capa-
cité, correspond à la norme de fiabilité. Les courbes de 
demande sont calibrées afin que cette norme de fiabilité 
soit atteinte.

Sur proposition de la commission, basée sur la méthode 
visée à l’article 23(6) du Règlement (UE) n° 2019/943, 
le Roi détermine, après avis de la Direction générale 
de l’Énergie et du gestionnaire du réseau, la norme de 
fiabilité. Les dispositions de l’article 7bis, § 2, s’appliquent 
comme critère de fiabilité, jusqu’au moment où le Roi 
a déterminé le critère de fiabilité en vertu de cet alinéa.

La Direction générale de l’Énergie, en collaboration 
avec le Bureau fédéral du Plan et la commission, est 
désignée comme l’autorité compétente pour établir 
l’estimation unique du coût de l’énergie non distribuée, 
visée à l’article 11 du Règlement (UE) 2019/943, et, 
pour la première fois, dans les six mois suivant la publi-
cation de la proposition approuvée, visée à l’article 23, 
alinéa 6, de celui-ci. Chaque estimation unique, établie 
par la Direction générale de l’Énergie, est approuvée 
par le Roi par arrêté délibéré en Conseil des ministres.

La Direction générale de l’Énergie est désignée 
pour déterminer le coût qu’un nouvel entrant, visé à 
l’article 23, alinéa 6, du Règlement (UE) 2019/943 du 
Parlement européen et du Conseil du 5 juin 2019 sur le 
marché intérieur de l’électricité. Le coût qu’un nouvel 
entrant est approuvé par le Roi par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres.

Pour l’établissement du rapport, des avis, des propo-
sitions et de la décision visés aux paragraphes 2 à 6, il 
est tenu compte de la norme de fiabilité en vigueur 
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betrouwbaarheidsnorm die in werking is op 15 september 
van het jaar voorafgaand aan het jaar van de veiling.

§ 8. De Koning bepaalt, bij besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, de ontvankelijkheidscriteria 
wat betreft het recht tot deelname aan de prekwalifica-
tieprocedure. Deze criteria omvatten onder meer:

1° de voorwaarden waaronder de capaciteits-
houders die genieten of genoten hebben van steun-
maatregelen, het recht hebben tot deelname aan de 
prekwalificatieprocedure;

2° de minimumdrempel in MW, na toepassing van de 
reductiefactoren, waaronder de capaciteitshouders niet 
kunnen deelnemen aan de prekwalificatieprocedure;

3° de voorwaarden en modaliteiten waaronder de 
houders van onrechtstreekse buitenlandse capaciteit 
kunnen deelnemen aan de prekwalificatieprocedure. 
Deze voorwaarden en nadere regels worden vastge-
steld uiterlijk voor het eerste leveringsjaar, na advies 
van de commissie en van de netbeheerder; zij houden 
rekening met de verwachte effectieve bijdrage van deze 
capaciteit tot de bevoorradingszekerheid van België en 
met het afsluiten van akkoorden onder de betrokken 
netbeheerders.

Iedere houder van productiecapaciteit gelokaliseerd 
in de Belgische regelzone die voldoet aan de ontvan-
kelijkheidscriteria bedoeld in het eerste lid, is verplicht 
om een prekwalificatiedossier in te dienen.

Het is elke andere capaciteitshouder gelokaliseerd in de 
Belgische regelzone en elke houder van onrechtstreekse 
buitenlandse capaciteit die voldoet aan de ontvankelijk-
heidscriteria bedoeld in het eerste lid, toegestaan om 
een prekwalificatiedossier in te dienen.

Op straffe van niet-ontvankelijkheid van het prekwa-
lificatiedossier, beschikt een capaciteitshouder die met 

toepassing van artikel 4, § 1, vergunningsplichtig is, over 
een productievergunning, zoals bedoeld in artikel 4 voor 
de betreffende capaciteit, of heeft voornoemde capaci-
teitshouder een aanvraag ingediend voor het verkrijgen 
van een productievergunning voor deze capaciteit uiter-
lijk binnen vijftien dagen volgend op de publicatie van 
de instructie tot organisatie van een veiling bedoeld in 
paragraaf 6, eerste lid.

Elke houder van rechtstreekse buitenlandse capaciteit 
die voldoet aan de ontvankelijkheidscriteria bedoeld in 
het eerste lid, 1° en 2°, heeft het recht om een prekwa-
lificatiedossier in te dienen, voor zover:

au 15 septembre de l’année précédant celle de la mise 
aux enchères.

§ 8. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres, les critères de recevabilité donnant droit 
de participer à la procédure de préqualification. Ces 
critères comprennent entre autres:

1° les conditions dans lesquelles les détenteurs de 
capacité bénéficiant ou ayant bénéficié de mesures 
de soutien, ont le droit ou l’obligation de participer à la 
procédure de préqualification;

2° le seuil minimal, en MW, après application des 
facteurs de réduction, en-dessous duquel les détenteurs 
de capacité ne peuvent participer à titre individuel à la 
procédure de préqualification;

3° les conditions et modalités auxquelles les déten-
teurs de capacité étrangère indirecte peuvent participer 
à la procédure de préqualification. Ces conditions et 
modalités sont fixées après avis de la commission et 
du gestionnaire du réseau, préalablement à la pre-
mière année de fourniture de capacité; elles tiennent 
compte de la contribution effective attendue de cette 
capacité à la sécurité d’approvisionnement en Belgique 
et de la conclusion d’accords entre les gestionnaires de 
réseau concernés.

Tout détenteur d’une capacité de production située 
dans la zone de réglage belge qui répond aux critères 
de recevabilité visés à l’ alinéa 1er, est tenu d’introduire 
un dossier de préqualification.

Tout autre détenteur de capacité localisé dans la zone 
de réglage belge et tout détenteur de capacité étrangère 
indirecte, qui répondent aux critères de recevabilité visés 
à l’alinéa 1er, sont autorisés à introduire un dossier de 
préqualification.

Sous peine d’irrecevabilité du dossier de préqualifi-
cation, un détenteur de capacité qui est soumis à une 

autorisation de production en vertu de l’article 4, § 1er, 
démontre dans son dossier de préqualification soit qu’il 
dispose déjà d’une telle autorisation pour la capacité en 
question, soit qu’il a introduit une demande d’autorisation 
de production pour cette capacité au plus tard quinze jours 
suivant la publication de l’instruction d’organiser une 
mise aux enchères visée au paragraphe 6, alinéa 1er.

Tout détenteur de capacité étrangère directe qui répond 
aux critères de recevabilité visés à l’alinéa 1er, 1° et 2°, 
a le droit d’introduire un dossier de préqualification, 
pour autant que:



91779/003DOC 55

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

1° het interfacepunt, bedoeld in artikel 2, § 1, 33°, van 
het technisch reglement, van de betreffende rechtstreekse 
buitenlandse capaciteit zich op het Belgisch grondgebied 
bevindt of, ingevolge de uitvoering van het in het kader 
van de veiling geselecteerde project, op het Belgisch 
grondgebied zal bevinden uiterlijk de eerste dag van de 
betrokken periode van capaciteitslevering;

2° de betreffende capaciteit zich bevindt of zich zal 
bevinden in een aangrenzende lidstaat van de Europese 
Unie waarmee België een schriftelijke overeenkomst voor 
deelname van rechtstreekse buitenlandse capaciteiten 
aan het Belgische capaciteitsvergoedingsmechanisme 
heeft gesloten, die verzekert dat de deelname van elke 
rechtstreekse buitenlandse capaciteit afhankelijk is van 
een verklaring van de aangrenzende lidstaat van de 
Europese Unie, dat:

a) de betreffende capaciteit voldoet of zal voldoen aan 
de technische, organisatorische en financiële eisen die 
in de overeenkomst staan vermeld en dat alle vereiste 
vergunningen voor de betreffende capaciteit rechtmatig 
en onvoorwaardelijk afgeleverd zijn of dit binnen een 
redelijke termijn zullen zijn;

b) de deelname van deze capaciteit geen ernstige 
problemen veroorzaakt op het gebied van bevoorradings-
zekerheid van de betreffende aangrenzende lidstaat van 
de Europese Unie of hen onmisbare infrastructuur zou 
ontnemen om op gepaste wijze de gekende congestie-
problemen op te vangen;

3° de verklaring bedoeld onder 2°, wordt voor de 
betrokken capaciteit voorafgaand aan de minister, aan 
de commissie en aan de netbeheerder overgemaakt.

Voorafgaand aan de sluiting van de schriftelijke over-
eenkomst bedoeld in het derde lid, wordt het advies van 
de netbeheerder en de commissie gevraagd.

De netbeheerder is belast met de prekwalificatie van 
de capaciteiten. De capaciteitshouder dient het prekwa-
lificatiedossier in uiterlijk op 15 juni van hetzelfde jaar 
waarin de veiling plaatsvindt. De netbeheerder deelt 
het resultaat van de prekwalificatieprocedure aan de 
capaciteitshouders, aan de Algemene Directie Energie 

en aan de commissie mee uiterlijk vijftien dagen voor de 
uiterste indieningsdatum van de biedingen in het kader 
van de veiling bedoeld in paragraaf 11.

§ 9. Gelijktijdig met de indiening van het prekwalifi-
catiedossier, waarin wordt aangetoond in welke mate 
voldaan is aan de ontvankelijkheidscriteria bedoeld in 
paragraaf 8 en de prekwalicatiecriteria bedoeld in pa-
ragraaf 12, tweede lid, 2°, dient de capaciteitshouder 

1° le point d’interface au sens de l’article 2, § 1er, 
33°, du règlement technique, de la capacité étrangère 
directe en question se situe ou, à la suite de l’exécution 
du projet sélectionné dans le cadre de l’enchère, sera 
situé sur le territoire belge au plus tard le premier jour 
de la période de fourniture concernée;

2° la capacité en question se situe ou se situera dans 
un État membre de l’Union européen limitrophe avec 
lequel la Belgique a conclu une convention concernant 
la participation de capacités étrangères directes au 
mécanisme de rémunération de capacité en Belgique, 
garantissant que la participation de toute capacité étran-
gère directe est conditionnée à une déclaration de l’État 
membre européen limitrophe, selon laquelle:

a) la capacité en question répond ou répondra aux 
exigences techniques, organisationnelles et financières 
figurant dans la convention et toutes les autorisations 
nécessaires pour la capacité en question ont été déli-
vrées régulièrement et de manière inconditionnelle, ou 
le seront dans un délai raisonnable;

b) la participation de cette capacité n’entraîne ni 
n’entraînera de graves problèmes au niveau de la sécurité 
d’approvisionnement de l’État membre européen limi-
trophe, ou ne le prive pas d’une infrastructure indispen-
sable pour résoudre de manière adéquate les problèmes 
de congestion connus;

3° la déclaration visée au 2°, pour la capacité concer-
née a été préalablement transmise au ministre, à la 
commission et au gestionnaire du réseau.

Préalablement à la conclusion de la convention écrite 
visée à l’alinéa 3, l’avis du gestionnaire du réseau et de 
la commission est demandé.

Le gestionnaire du réseau est chargé de la préqualifi-
cation des capacités. Le détenteur de capacité introduit 
le dossier de préqualification au plus tard le 15 juin de 
la même année dans laquelle la mise aux enchères a 
lieu. Le gestionnaire du réseau notifie le résultat de la 
procédure de préqualification aux détenteurs de capacité, 

à la Direction générale de l’Énergie et à la commission au 
plus tard quinze jours avant la date limite de soumission 
des offres dans le cadre de la mise aux enchères visée 
au paragraphe 11.

§ 9. Concomitamment à l’introduction du dossier 
de préqualification qui montre dans quelle mesure les 
critères de recevabilité visés au paragraphe 8 et les 
critères de préqualification visés au paragraphe 12, 
alinéa 2, 2°, sont satisfaits, le détenteur de capacité qui 
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die een capaciteitscontract wenst te verkrijgen voor 
meer dan één periode van capaciteitslevering, een ten 
opzichte van de criteria bepaald krachtens het vierde lid 
gemotiveerd en gedetailleerd investeringsdossier in bij 
de commissie.

Na onderzoek van het investeringsdossier, bepaalt 
de commissie de klassering van de capaciteit in een 
capaciteitscategorie.

De commissie deelt haar beslissing aan de capa-
citeitshouder en aan de netbeheerder mee uiterlijk 
vijftien dagen voor de uiterste indieningsdatum van de 
biedingen in het kader van de veiling bedoeld in para-
graaf 10. De commissie kan haar beslissing over het 
investeringsdossier motiveren op basis van de afwijzing 
van het prekwalificatiedossier door de netbeheerder. 
De netbeheerder verstrekt de commissie alle nodige 
informatie in dit verband met de nodige zorgvuldigheid.

Op voorstel van de commissie, opgesteld na open-
bare raadpleging en na advies van de netbeheerder, 
legt de Koning de criteria vast voor het in aanmerking 
komen van de investeringskosten, die toelaten om elke 
capaciteit in een capaciteitscategorie te klasseren, de 
investeringsdrempels die deze categorieën onderschei-
den, alsook de procedure van klassering.

§ 10. Voor iedere periode van capaciteitslevering 
worden twee veilingen georganiseerd door de netbe-
heerder: een eerste veiling vier jaar voor de periode 
van capaciteitslevering, en een tweede veiling één jaar 
voor de periode van capaciteitslevering. In uitvoering 
van een instructie bedoeld in paragraaf 6, organiseert 
de netbeheerder een veiling waarvoor biedingen wor-
den toegestaan uiterlijk tot en met 30 september, en 
waarvoor ten laatste op 31 oktober de resultaten van 
de veiling worden gepubliceerd op de website van de 
netbeheerder, behoudens toepassing van paragraaf 13. 
De netbeheerder deelt de resultaten van de veilingen 
mee aan de minister. Indien de commissie op grond van 
haar toezichthoudende bevoegdheden overeenkom-
stig paragraaf 13 de veiling annuleert, organiseert de 
netbeheerder een nieuwe veiling, waarvoor ten laatste 
op 30 november de resultaten van de veiling worden 
gepubliceerd op de website van de netbeheerder.

Elke capaciteitshouder wiens dossier voldoet aan 
de ontvankelijkheidscriteria bedoeld in paragraaf 8 en 
eveneens voldoet aan de prekwalificatiecriteria, be-
doeld in paragraaf 12, tweede lid, 2°, heeft het recht op 
deelname aan de veiling bedoeld in het eerste lid. De 
houder van een niet bewezen capaciteit heeft echter 
slechts recht op deelname aan een veiling die wordt 

souhaite obtenir un contrat de capacité pour plus d’une 
période de fourniture de capacité, introduit auprès de 
la commission un dossier d’investissement détaillé et 
motivé au regard des critères d’éligibilité déterminés en 
vertu de l’alinéa 4.

Après examen du dossier d’investissement, la com-
mission détermine le classement de la capacité dans 
une catégorie de capacité.

La commission notifie sa décision au détenteur de 
capacité et au gestionnaire du réseau au plus tard 
quinze jours avant la date limite de soumission des 
offres dans le cadre de la mise aux enchères visée au 
paragraphe 10. La commission peut motiver sa décision 
concernant le dossier d’investissement sur la base du 
rejet du dossier de préqualification par le gestionnaire 
du réseau. Ce dernier transmet à la commission, avec 
toute la diligence requise, toutes les informations néces-
saires à cet égard.

Sur proposition de la commission, établie après consul-
tation publique et avis du gestionnaire du réseau, le Roi 
fixe les critères d’éligibilité des coûts d’investissement 
permettant de classer toute capacité dans une catégorie 
de capacité, les seuils d’investissements distinguant 
les catégories de capacité, ainsi que la procédure de 
classement.

§ 10. Pour chaque période de fourniture de capacité, 
deux mises aux enchères sont organisées par le ges-
tionnaire du réseau: une première mise aux enchères, 
quatre ans avant la période de fourniture de capacité, et 
une seconde mise aux enchères un an avant la période 
de fourniture de capacité. Conformément à une instruc-
tion visée au paragraphe 6, le gestionnaire du réseau 
organise une mise aux enchères pour laquelle les offres 
sont admises jusqu’au 30 septembre inclus et dont les 
résultats sont publiés sur le site internet du gestionnaire 
du réseau au plus tard le 31 octobre, sauf application 
du paragraphe 13. Le gestionnaire du réseau transmet 
les résultats des enchères au ministre. Si, en vertu du 
pouvoir de contrôle dont elle dispose conformément 
au paragraphe 13, la commission annule la mise aux 
enchères, le gestionnaire du réseau organise une nou-
velle mise aux enchères dont les résultats sont publiés 
sur le site internet du gestionnaire du réseau au plus 
tard le 30 novembre.

Tout détenteur de capacité dont le dossier répond 
aux critères de recevabilité visés au paragraphe 8 ainsi 
qu’aux critères de préqualification visés au paragraphe 12, 
alinéa 2, 2°, a le droit de participer à l’enchère visée à 
l’alinéa 1er. Le détenteur d’une capacité non prouvée 
n’est pourtant autorisé à participer qu’à une mise aux 
enchères organisée quatre ans avant la période de 
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georganiseerd vier jaar voorafgaand aan de periode 
van capaciteitslevering waarop die veiling betrekking 
heeft, en heeft dus geen recht op deelname aan een 
veiling die wordt georganiseerd één jaar voorafgaand 
aan de periode van capaciteitslevering waarop die vei-
ling betrekking heeft. Indien de beoogde investering 
een activiteit impliceert waarvoor een vergunningsplicht 
geldt krachtens artikel 4, § 1, beschikt de indiener van 
het prekwalificatiedossier over een productievergunning 
bedoeld in artikel 4, uiterlijk twintig dagen voorafgaand 
aan de uiterste indieningsdatum van de biedingen in het 
kader van de veiling bedoeld in paragraaf 10.

Een geprekwalificeerde capaciteitshouder kan be-
slissen om geen bieding in te dienen in het kader van 
de veiling, op voorwaarde dat hij de netbeheerder er 
uiterlijk op 30 september van het betreffende kalender-
jaar van op de hoogte brengt. De netbeheerder houdt 
rekening met deze niet-aangeboden capaciteit voor de 
veiling, overeenkomstig de werkingsregels bedoeld in 

paragraaf 12.

De veilingen worden georganiseerd op basis van de 
“pay-as-bid”-methode, waarvan de nadere regels worden 
bepaald in de werkingsregels, bedoeld in paragraaf 12. 
De Koning kan een andere methode van toepassing 
maken, op grond van een tweejaarlijks verslag dat wordt 
opgemaakt door de netbeheerder en betrekking heeft 
op de reeds gehouden veilingen, en op voorstel van de 
commissie voor zover er wordt vastgesteld dat middels 
de “pay-as-bid”-methode niet de meest kostenefficiënte 
selectie van capaciteiten bereikt wordt en dat van een 
andere methode een meer kostenefficiënte selectie van 
capaciteiten kan worden verwacht. Indien een andere 
methode van toepassing wordt gemaakt, dan worden 
de nadere regels daarvan bepaald in de werkingsregels 
bedoeld in paragraaf 12.

§ 11. De netbeheerder sluit een capaciteitscontract 
af met de capaciteitsleveranciers.

Het capaciteitscontract beschrijft de rechten en de 
verplichtingen van de netbeheerder en van de capa-
citeitsleverancier, met name de verplichtingen vóór de 
periode van capaciteitslevering, de beschikbaarheids-
verplichting en de verplichting tot het terugbetalen aan 
de netbeheerder van het positieve verschil tussen de 
referentieprijs en de uitoefenprijs. Het capaciteitscontract 
is in overeenstemming met de werkingsregels bedoeld 
in paragraaf 12. Het standaardcapaciteitscontract wordt 
goedgekeurd door de commissie, op voorstel van de 
netbeheerder, en wordt gepubliceerd op de website van 
de netbeheerder.

Gedurende de hele periode van capaciteitslevering 
gaat de netbeheerder de beschikbaarheid na van de 

fourniture de capacité sur laquelle porte cette enchère 
et n’a donc pas le droit de participer à une enchère orga-
nisée un an avant la période de fourniture de capacité 
sur laquelle porte cette enchère. Si l’investissement 
envisagé implique une activité soumise à une obliga-
tion d’autorisation en vertu de l’article 4, § 1er, celui qui 
a introduit le dossier de préqualification dispose d’une 
autorisation de production telle que visée à l’article 4 au 
plus tard vingt jours avant la date limite de soumission 
des offres dans le cadre de la mise aux enchères visée 
au paragraphe 10.

Un détenteur de capacité préqualifié peut décider 
de ne pas remettre offre lors de la mise aux enchères, 
à condition de le notifier au gestionnaire du réseau au 
plus tard le 30 septembre de l’année civile concernée. 
Le gestionnaire du réseau tient compte de cette capacité 
non offerte pour la mise aux enchères, conformément 
aux règles de fonctionnement visées au paragraphe 12.

Les mises aux enchères sont organisées selon la 
méthode “pay-as-bid”, dont les modalités sont pré-
cisées dans les règles de fonctionnement visées au 
paragraphe 12. Le Roi peut rendre une autre méthode 
applicable sur la base d’un rapport établi tous les deux 
ans par le gestionnaire de réseau et concernant les 
enchères déjà organisées, et sur proposition de la com-
mission, pour autant qu’il soit constaté que la méthode 
“pay-as-bid” ne permet pas d’atteindre la sélection 
de capacités la plus efficace en termes de coûts et 
qu’une autre méthode puisse entraîner une sélection 
de capacités plus efficace en termes de coûts. Si une 
autre méthode est rendue applicable, ses modalités 
sont déterminées dans les règles de fonctionnement 
visées au paragraphe 12.

§ 11. Le gestionnaire du réseau conclut un contrat de 
capacité avec les fournisseurs de capacité.

Le contrat de capacité décrit les droits et obligations 
du gestionnaire du réseau et du fournisseur de capa-
cité, notamment les obligations précédant la période de 
fourniture des capacités, l’obligation de disponibilité et 
l’obligation de rembourser au gestionnaire du réseau la 
différence positive entre le prix de référence et le prix 
d’exercice. Le contrat de capacité est conforme aux 
règles de fonctionnement visées au paragraphe 12. Le 
contrat type de capacité est approuvé par la commission 
sur proposition du gestionnaire du réseau, et publié sur 
le site internet du gestionnaire du réseau.

Pendant toute la période de fourniture de capacité, 
le gestionnaire du réseau vérifie la disponibilité de la 
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gecontracteerde capaciteit, in overeenstemming met 
de werkingsregels bedoeld in paragraaf 12.

Als tegenprestatie voor de verplichtingen vervat in het 
capaciteitscontract, kent de netbeheerder aan de capaci-
teitsleveranciers een capaciteitsvergoeding toe (in euro/
MW/jaar). Deze capaciteitsvergoeding wordt maandelijks 
betaald, vanaf de eerste maand van de periode van 
capaciteitslevering. De nadere financieringsregels zoals 
beschreven in paragraaf 15 stellen de netbeheerder in 
staat om over de noodzakelijke middelen te beschikken 
om de maandelijkse capaciteitsvergoedingen te betalen.

Het aantal perioden van capaciteitslevering waarvoor 
de leverancier een capaciteitsvergoeding ontvangt, 
zoals bepaald in het capaciteitscontract, bedraagt maxi-
maal één, drie, acht of vijftien perioden, in functie van 
de capaciteitscategorie waartoe de gecontracteerde 
capaciteit behoort, en maximaal één periode voor on-
rechtstreekse buitenlandse capaciteiten en voor niet 
bewezen capaciteiten.

In geval de commissie overeenkomstig artikel 7un-
decies, § 2, derde lid, de individuele derogatie van de 
intermediaire prijslimiet weigert, wordt de capaciteits-
vergoeding van rechtswege aangepast. Deze beslissing 
doet geen afbreuk aan het resultaat van de veiling.

§ 12. De commissie stelt, op voorstel van de netbe-
heerder die voorafgaand de marktdeelnemers raadpleegt, 
de werkingsregels van het capaciteitsvergoedingsme-
chanisme vast.

Deze werkingsregels beogen:

1° de concurrentie in de veilingen zoveel mogelijk te 
stimuleren;

2° elke marktmanipulatie, elk concurrentiebeperkend 
gedrag en elke oneerlijke handelspraktijk, te voorkomen;

3° de economische efficiëntie van het capaciteits-
vergoedingsmechanisme te verzekeren door ervoor 
te zorgen dat de toegekende capaciteitsvergoedingen 
passend en evenredig zijn en dat de mogelijke negatieve 
effecten op de goede werking van de markt zo beperkt 
mogelijk zijn;

4° de technische beperkingen van het net te respec-
teren en rekening te houden met de bepalingen van 
het technisch reglement betreffende de indiening en 
de behandeling van aanvragen voor aansluiting aan het 
transmissienet en het afsluiten van aansluitingscontracten, 

capacité contractée, conformément aux règles de fonc-
tionnement visées au paragraphe 12.

En contrepartie des obligations figurant dans le contrat 
de capacité, le gestionnaire du réseau octroie aux four-
nisseurs de capacité une rémunération de capacité (en 
euros/MW/an). Cette rémunération de capacité est payée 
mensuellement, dès le premier mois de la période de 
fourniture de capacité. Les modalités de financement 
visées au paragraphe 15 permettent au gestionnaire du 
réseau de disposer des moyens nécessaires de payer 
les rémunérations de capacité mensuelles.

Le nombre de périodes de fourniture de capacité pen-
dant lesquelles le fournisseur reçoit une rémunération 
de capacité, comme déterminé dans le contrat de capa-
cité, est de maximum un, trois, huit ou quinze périodes, 
en fonction de la catégorie de capacité dont relève la 
capacité contractée, et maximum une période pour les 
capacités étrangères indirectes et pour les capacités 
non prouvées.

En cas de décision de la commission rejetant une 
demande de dérogation individuelle au plafond de prix 
intermédiaire visée à l’article 7undecies, § 2, alinéa 3, 
la rémunération de capacité est de plein droit adaptée. 
Cette décision ne porte pas préjudice au résultat de la 
mise aux enchères.

§ 12. La commission établit, sur proposition du ges-

tionnaire du réseau qui consulte au préalable les acteurs 
du marché, les règles de fonctionnement du mécanisme 
de rémunération de capacité.

Ces règles sont établies de sorte à:

1° stimuler au maximum la compétition dans les mises 
aux enchères;

2° éviter tout abus ou manipulation du marché, com-
portement anti-concurrentiel ou pratique commerciale 
déloyale;

3° assurer l’efficacité économique du mécanisme 
de rémunération de capacité afin de garantir que les 
rémunérations de capacité octroyées soient adéquates 
et proportionnées et que les effets négatifs éventuels 
sur le bon fonctionnement du marché soient les plus 
limités possibles;

4° respecter les contraintes techniques du réseau et 
tenir compte des dispositions du règlement technique 
concernant la soumission et le traitement des demandes 
de raccordement au réseau de transport et la conclu-
sion de contrats de raccordement, sans préjudice des 
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onverminderd de technische beperkingen en verplich-
tingen die van toepassing zijn voor capaciteiten die 
aangesloten worden op andere netten.

De  werkingsregels omvatten in het bijzonder:

1° een expliciete verwijzing naar de ontvankelijkheids-
criteria bedoeld in paragraaf 8, wat betreft het recht tot 
deelname aan de prekwalificatieprocedure;

2° de criteria en nadere regels inzake prekwalificatie 
op grond waarvan het recht wordt verleend tot deelname 
aan de veiling bedoeld in paragraaf 10, en aan de secun-
daire markt. In ieder geval gelden de volgende criteria 
als prekwalificatiecriteria:

a) indien de beoogde investering een activiteit impli-
ceert waarvoor een vergunningsplicht geldt krachtens 
artikel 4, § 1, beschikt de indiener van het prekwali-
ficatiedossier over een productievergunning bedoeld 
in artikel 4, uiterlijk twintig dagen voorafgaand aan de 
uiterste indieningsdatum van de biedingen in het kader 
van de veiling bedoeld in paragraaf 10;

b) de naleving van de CO
2
-emissiegrenswaarden, 

bepaald overeenkomstig art 22, § 4 a) en b) van de 
Verordening (EU) nr. 2019/943;

3° de modaliteiten met betrekking tot de kennisgeving 
omtrent niet-aangeboden capaciteit bedoeld in para-
graaf 10, voorlaatste lid;

4° de veilingsmodaliteiten onverminderd de toepassing 
van de veilingsmethode bepaald in of in overeenstem-
ming met paragraaf 10, laatste lid;

5° de beschikbaarheidsverplichtingen en de verplichtin-
gen voorafgaand aan de periode van capaciteitslevering 
voor de capaciteitsleveranciers, en de boetes voor het 
niet naleven van deze verplichtingen;

6° de financiële garanties die de capaciteitsleveran-
ciers moeten leveren;

7° ten laatste één jaar voor de eerste periode van 
capaciteitslevering, de mechanismen ter organisatie 
van de secundaire markt;

8° de nadere regels voor de uitwisseling van informatie 
en de regels die de transparantie van het capaciteits-
vergoedingsmechanisme waarborgen;

9° de uiterlijke datum waarop iedere houder van niet 
bewezen capaciteit zijn dossier vervolledigt met de 
betreffende leveringspunten.

limitations et obligations techniques applicables aux 
capacités connectées à d’autres réseaux.

Les règles de fonctionnement contiennent notamment:

1° une référence explicite  aux critères de recevabilité 
visés au paragraphe 8, en ce qui concerne le droit de 
participer à la procédure de préqualification;

2° les critères et les modalités de préqualification 
donnant droit de participer aux mises aux enchères 
visés au paragraphe 10, et au marché secondaire. Dans 
tous les cas, les critères suivants s’appliquent comme 
critères de préqualification:

a) si l’investissement envisagé implique une activité 
soumise à une obligation d’autorisation en vertu de 
l’article 4, § 1er, celui qui a introduit le dossier de préqua-
lification dispose d’une autorisation de production telle 
que visée à l’article 4, au plus tard vingt jours avant la 
date limite de soumission des offres dans le cadre de 
la mise aux enchère visée au paragraphe 10;

b) le respect des limites en matière d’émissions de 
CO

2
 déterminées conformément à l’article 22, § 4, points 

a) et b), du Règlement (UE) n° 2019/943;

3° les modalités relatives à la notification concernant 
la capacité non offerte visée au paragraphe 10, avant-
dernier alinéa;

4° les modalités des mises aux enchères sans préjudice 
de l’application de la méthode d’enchères déterminée 
par ou en vertu du paragraphe 10, dernier alinéa;

5° les obligations de disponibilité et les obligations 
antérieures à la période de fourniture de capacité pour 
les fournisseurs de capacité ainsi que les pénalités en 
cas de manquement à ces obligations;

6° les garanties financières à fournir par les fournis-
seurs de capacité;

7° au plus tard un an avant la première période de 
livraison de capacité, les mécanismes d’organisation 
du marché secondaire;

8° les modalités d’échange d’informations et les 
règles garantissant la transparence du mécanisme de 
rémunération de capacité;

9° la date ultime à laquelle chaque détenteur de 
capacité non prouvée complète son dossier avec les 
points de livraison concernés.
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De netbeheerder dient jaarlijks uiterlijk op 1 februari 
bij de commissie en de Algemene Directie Energie zijn 
voorstel in voor de werkingsregels. Uiterlijk op 15 mei 
publiceren de commissie en de netbeheerder de wer-
kingsregels op hun website.

De werkingsregels hebben slechts uitwerking na goed-
keuring door de Koning en bekendmaking ervan in het 
Belgisch Staatsblad. De Koning kan de werkingsregels 
wijzigen of, in de plaats van de commissie optreden indien 
deze in gebreke blijft de werkingsregels vast te stellen.

Na het standpunt te hebben ontvangen van de markt-
spelers, de netbeheerder en de Algemene Directie 
Energie, publiceert de commissie minstens elke twee jaar 
volgend op de eerste veiling een evaluatieverslag over de 
werking van het capaciteitsvergoedingsmechanisme. Dit 
verslag omvat desgevallend suggesties voor wenselijke 
structurele of punctuele verbeteringen.

§ 13. Met uitzondering van het toezicht op de naleving 
van de verplichtingen bedoeld in paragraaf 14, wordt het 
toezicht op de goede werking van het capaciteitsvergoe-
dingsmechanisme toevertrouwd aan de commissie, die 
daartoe over de bevoegdheden beschikt die haar bij deze 
wet zijn toegekend. In dit verband gaat de commissie met 
name na of de prekwalificatieprocedures, de veilingen 
en de transacties op de secundaire markt regelmatig 
zijn en of er geen sprake is van concurrentieverstorend 
gedrag of oneerlijke handelspraktijken. Onverminderd de 
leden 2 tot en met 5, kan de Koning, na advies van de 
commissie, de nadere regels van deze controle bepalen, 
in het bijzonder de nadere regels die de commissie in 

staat stellen een persoon aan te wijzen die in zijn naam 
en voor zijn rekening taken op het gebied van toezicht 
en rapportering uitvoert.

Elke marktmanipulatie in het kader van het capaci-
teitsvergoedingsmechanisme is verboden.

Voor de toepassing van dit artikel wordt onder markt-
manipulatie verstaan:

1°  het uitbrengen van een bod of biedingen, of het 
nalaten van deelname aan een veiling en tegelijk het 
nalaten van het verrichten van een “opt-out”-kennisgeving 
bedoeld in paragraaf 10, voorlaatste lid, of het overma-
ken van enige andere informatie aan de netbeheerder 
of enige andere persoon, of het ondernemen van enige 
actie, of het afzien van enige actie die:

Au plus tard le 1er février de chaque année, le ges-
tionnaire du réseau introduit auprès de la commission et 
auprès de la Direction générale de l’Énergie sa proposition 
de règles de fonctionnement. Au plus tard le 15 mai, le 
gestionnaire du réseau et la commission publient sur 
leur site internet les règles de fonctionnement.

Les règles de fonctionnement ne sortent leurs effets 
qu’après leur approbation par le Roi et leur publication au 
Moniteur belge. Le Roi peut apporter des modifications 
à ces règles ou suppléer à la carence de la commission 
d’établir ces règlements.

Après avoir recueilli le point de vue des acteurs du 
marché, du gestionnaire du réseau et de la Direction 
générale de l’Énergie, la commission publie, au mini-
mum tous les deux ans suivant la première mise aux 
enchères, un rapport d’évaluation du fonctionnement 
du mécanisme de rémunération de capacité. Ce rapport 
suggère, le cas échéant, les améliorations structurelles 
ou ponctuelles souhaitables.

§ 13. À l’exception du contrôle du respect des obli-
gations visées au paragraphe 14, le contrôle du bon 
fonctionnement du mécanisme de rémunération de 
capacité est confié à la commission, qui dispose à 
cet effet des compétences qui lui sont attribuées par 
la présente loi. Dans ce cadre, la commission vérifie 
notamment la régularité des procédures de préqualifi-
cation, des mises aux enchères, des pré-enchères pour 
la participation des capacités étrangères indirectes et 
des transactions dans le marché secondaire, ainsi que 
l’absence de manipulation du marché, de comportement 
anti-concurrentiel ou de pratique commerciale déloyale. 
Sans préjudice des alinéas 2 à 5, le Roi peut, après 

l’avis de la commission, déterminer des modalités de ce 
contrôle, notamment celles permettant à la commission 
de désigner une personne chargée d’effectuer, en son 
nom et pour son compte, des tâches de surveillance et 
de rapportage.

Toute manipulation du marché dans le cadre du 
mécanisme de rémunération de capacité est prohibée.

Au sens du présent article, on entend par manipulation 
du marché le fait de:

1° soumettre une offre ou des offres, ou négliger de 
participer à une mise aux enchères et simultanément 
négliger d’effectuer une notification d’opt-out visée au 
paragraphe 10, avant-dernier alinéa, ou fournir toute 
autre information au gestionnaire du réseau ou à toute 
autre personne, ou prendre toute mesure, ou s’abstenir 
de prendre toute mesure qui:
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a) onj uiste of misleidende informatie geeft of waar-
schijnlijk zal geven over het aanbod, de vraag of de 
prijs van de op een veiling of op de secundaire markt 
verhandelde capaciteit;

b) de prijs die wordt toegekend aan een capaciteit in 
het kader van een veiling of het bedrag van een transactie 
op een veiling of op de secundaire markt door toedoen 
van een of meer in onderling overleg handelende per-
sonen op een kunstmatig niveau vaststelt of tracht vast 
te stellen, tenzij de betrokken persoon aantoont dat zijn 
beweegredenen gerechtvaardigd en in overeenstemming 
zijn met de gebruikelijke marktpraktijken; of

c) een oneigenlijke constructie of enige andere vorm 
van bedrog of misleiding gebruikt of tracht te gebruiken 
die onjuiste of misleidende signalen geeft of kan geven 
met betrekking tot het aanbod van of de vraag naar 
capaciteit op een veiling of op de secundaire markt, of 
de veilingprijs van een veiling of het bedrag van een 
transactie op een veiling of op de secundaire markt; of,

2° het verspreiden van informatie via de media, met 
inbegrip van internet, of via andere kanalen, die on-
juiste of misleidende signalen geeft of waarschijnlijk zal 
geven met betrekking tot het aanbod, de vraag of de 
waarschijnlijke prijs van de capaciteit op een veiling of 
transactie op de secundaire markt geeft of kan geven, 
waarvan de persoon die deze informatie heeft verspreid, 
wist of had moeten weten dat de informatie onjuist of 
misleidend was.

Wanneer zij een dergelijke marktmanipulatie vaststelt, 
kan de commissie de in artikel 31 bedoelde maatregelen 
op de betrokken persoon toepassen.

De netbeheerder en de capaciteitshouders en 
-leveranciers melden elk vermoeden van marktmani-
pulatie, concurrentieverstorend gedrag of oneerlijke 
handelspraktijken op eigen initiatief aan de commissie.

§ 1  4. De Koning duidt de ambtenaren van de Federale 
Overheidsdienst Economie, kmo, Middenstand en Energie 

aan die belast zijn met de controle van de naleving 
en sanctionering van niet-naleving van de volgende 
verplichtingen:

1° de voorwaarden waaronder de capaciteits-
houders die genieten of genoten hebben van steun-
maatregelen het recht hebben tot deelname aan de 
prekwalificatieprocedure;

a) donne ou est susceptible de donner des indications 
fausses ou trompeuses en ce qui concerne l’offre, la 
demande ou le prix de la capacité offerte dans le cadre 
d’une mise aux enchères ou du marché secondaire;

b) fixe ou tente de fixer, par l’action d’une ou de plu-
sieurs personnes agissant de manière concertée, le prix 
d’adjudication d’une mise aux enchères ou le montant 
d’une transaction dans une mise aux enchères ou dans 
le marché secondaire à un niveau artificiel à moins 
que la personne concernée établisse que les raisons 
qui l’ont poussée à le faire, sont légitimes et que cette 
transaction ou cet ordre est conforme aux pratiques de 
marché admises; ou

c) recourt ou tente de recourir à un procédé fictif ou 

à toute autre forme de tromperie ou d’artifice qui donne, 
ou est susceptible de donner, des indications fausses 
ou trompeuses concernant l’offre ou la demande de 
capacité dans le cadre d’une mise aux enchères ou du 
marché secondaire ou le prix d’adjudication d’une mise 
aux enchères ou le montant d’une transaction dans une 
mise aux enchères ou dans le marché secondaire; ou,

2° diffuser des informations dans les médias, y com-
pris sur internet, ou par tout autre moyen, qui donnent 
ou sont susceptibles de donner des indications fausses 
ou trompeuses sur l’offre, la demande ou le prix pro-
bable d’une capacité dans une mise aux enchères ou 
d’une transaction dans le marché secondaire, lorsque 
la personne ayant procédé à une telle diffusion savait, 
ou aurait dû savoir, que les informations étaient fausses 
ou trompeuses.

Lorsqu’elle constate une telle manipulation du marché, 
la commission peut appliquer à la personne concernée 
les mesures visées à l’article 31.

Le gestionnaire du réseau et les détenteurs et fournis-
seurs de capacité dénoncent d’initiative à la commission 
tout soupçon de manipulation du marché, de compor-
tement anticoncurrentiel ou de pratique commerciale 
déloyale.

§ 14. Le Roi désigne les fonctionnaires du Service 
public fédéral Économie, PME, Classes moyennes et 

Énergie qui sont chargés du contrôle du respect et de 
la sanction du non-respect des obligations suivantes:

1° les conditions dans lesquelles les détenteurs de 
capacité bénéficiant ou ayant bénéficié de mesures de 
soutien ont le droit ou l’obligation de participation à la 
procédure de préqualification;
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2° de verplichting voor iedere houder van productie-
capaciteit gelokaliseerd in de Belgische regelzone en 
die voldoet aan de ontvankelijkheidscriteria bedoeld in 
paragraaf 8, tot indiening van een prekwalificatiedossier.

De netbeheerder verstrekt aan de Algemene Directie 
Energie alle informatie in haar bezit die nodig is om 
deze controle mogelijk te maken. De Koning bepaalt de 
nadere regels van die controle en stelt de wijze vast van 
betaling en inning van de administratieve geldboetes.

Onverminderd de verplichting tot terugbetaling van 
de onrechtmatig verkregen subsidies inclusief rente, 
worden degenen die de verplichtingen bepaald in het 
eerste lid, 1°, niet naleven bestraft met een administra-
tieve boete die niet lager mag zijn dan 1 240 euro, noch 
hoger mag zijn dan 50 000 euro of indien dat hoger zou 
zijn dan 50 000 euro: tien procent van de omzet die de 
betrokken persoon heeft gerealiseerd op de Belgische 
elektriciteitsmarkt tijdens het laatste afgesloten boekjaar. 
In geval van terugvordering wordt de Europese refe-
rentierentevoet voor terugvordering van onrechtmatig 
verleende staatssteun toegepast vanaf het tijdstip van 
toekenning van de steun.

Met een administratieve boete die niet lager mag zijn 
dan 1 240 euro, noch hoger mag zijn dan 50 000 euro, 
worden bestraft degenen die de verplichtingen bepaald 
in het eerste lid, 2°, niet naleven.

In geval van herhaling binnen de drie jaar na een 
administratieve beslissing kan de administratieve geld-
boete op het dubbele van de maximale bedragen worden 
gebracht. De voornoemde termijn van drie jaar vangt 
aan op de dag waarop de administratieve beslissing niet 
langer vatbaar is voor beroep.

Er kan geen administratieve geldboete meer opgelegd 
worden meer dan tien jaar na de feiten die de inbreuk 
uitmaakten waarop ze is gebaseerd.

De bevoegde administratie alsook de ambtenaren 
binnen deze administratie die door de Koning aange-
duid zijn om de administratieve boetes op te leggen, 
oefenen deze bevoegdheid uit in omstandigheden die 

hun onafhankelijkheid en onpartijdigheid waarborgen.

Deze ambtenaren nemen geen beslissing in een 
dossier waarin zij reeds in een andere hoedanigheid 
zijn tussengekomen, noch hebben zij een rechtstreeks 
of onrechtstreeks belang in de ondernemingen of instel-
lingen die het onderwerp zijn van de procedure.

Wanneer een niet-naleving wordt vastgesteld of ver-
moed, brengt de respectievelijke ambtenaar aangeduid 

2° l’obligation pour tout détenteur d’une capacité de 
production située dans la zone de réglage belge et qui 
répond aux critères de recevabilité visés au paragraphe 8, 
d’introduire un dossier de préqualification.

Le gestionnaire du réseau fournit à la Direction générale 
de l’Énergie toutes les informations en sa possession 
qui sont nécessaires pour permettre ce contrôle. Le 
Roi fixe également les modalités de ce contrôle ainsi 
que les règles en matière de paiement et de perception 
des amendes.

Sans préjudice à l’obligation de remboursement des 
aides illégalement octroyées y inclus le taux d’intérêt, sont 
punis ceux qui ne respectent pas les obligations visées à 
l’alinéa 1er, 1°, d’une amende administrative qui ne peut 
être inférieure à 1 240 euros ni supérieure à 50 000 eu-
ros ou si elle s’avérait plus élevée que 50 000 euros:
dix pour-cent du chiffre d’affaires que la personne en 
cause a réalisé sur le marché belge de l’électricité au 
cours du dernier exercice clôturé. En cas de recouvre-
ment, le taux d’intérêt de référence européen pour le 
recouvrement des aides d’État illégalement octroyées 
s’applique dès le moment d’octroi de l’aide.

Sont punis d’une amende administrative qui ne peut 
être inférieure à 1 240 euros ni supérieure à 50 000 euros, 
ceux qui ne respectent pas les obligations visées à 
l’alinéa 1er, 2°.

En cas de récidive dans les trois ans qui suit une 
décision administrative, l’amende administrative peut 
être portée au double des montants maximums. Le délai 
de trois ans précité prend cours le jour où la décision 
administrative n’est plus susceptible de recours.

Aucune amende administrative ne peut être infligée 
plus de dix ans après les faits constitutifs de l’infraction 
à la base d’une telle amende.

L’administration compétente ainsi que les fonction-
naires désignés par le Roi pour infliger les amendes 
administratives au sein de cette administration exercent 
cette compétence dans des conditions garantissant leur 

indépendance et leur impartialité.

Ces fonctionnaires ne peuvent prendre de décision 
dans un dossier dans lequel ils sont déjà intervenus dans 
une autre qualité, ni avoir un intérêt direct ou indirect 
dans les entreprises ou institutions concernées par la 
procédure.

Lorsqu’une infraction est constatée ou suspectée, le 
fonctionnaire désigné conformément au paragraphe 1er 
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overeenkomstig het eerste lid, de overtreder bij een ter 
post aangetekende brief daarvan op de hoogte, alsook 
van de feiten die daaraan ten grondslag liggen met 
verwijzing naar het betreffende proces-verbaal en van 
diens voornemen om een boete op te leggen. De over-
treder wordt in voornoemde brief verzocht om binnen 
een termijn van dertig dagen zijn verweermiddelen in 
te dienen. Als er geen verweermiddelen binnen deze 
termijn ingediend worden, wordt de inbreuk geacht vast 
te staan.

De natuurlijke persoon of rechtspersoon die een 
administratieve boete opgelegd krijgt, kan een beroep 
indienen tegen deze beslissing. Dit beroep wordt, op 
straffe van onontvankelijkheid, ingesteld voor de recht-
bank van eerste aanleg te Brussel binnen een termijn 
van zestig dagen te rekenen vanaf de ter kennisgeving 
van de beslissing waarin de administratieve boete wordt 
opgelegd. Het beroep wordt bij tegensprekelijk verzoek-
schrift ingediend op basis van de artikelen 1034bis en 

volgende van het Gerechtelijk Wetboek. Dit beroep 
schorst de tenuitvoerlegging van de beslissing. Het 
beroep is slechts ontvankelijk indien een kopie van het 
verzoekschrift uiterlijk op de datum van neerlegging van 
het verzoekschrift bij de rechtbank bij aangetekende 
brief wordt gezonden aan de ambtenaar aangeduid 
overeenkomstig het eerste lid. De rechtbank kan, wan-
neer verzachtende omstandigheden aanwezig zijn, het 
bedrag van een opgelegde administratieve geldboete 
onder het tweede en derde lid vermelde minimumbe-
dragen verminderen, zonder dat de geldboete lager 
mag zijn dan 70 % van deze minimumbedragen. De 
beslissing heeft uitvoerbare kracht na het verstrijken van 
een termijn van zestig dagen vanaf haar kennisgeving, 
behoudens wanneer beroep wordt aangetekend. De in-

breuken op paragraaf 8, eerste lid, 1°, die komen vast te 
staan, leiden tot de nietigheid van het capaciteitscontract 
bedoeld in paragraaf 11. Een inbreuk staat vast indien 
de administratieve beslissing tot oplegging van een 
administratieve geldboete niet langer vatbaar is voor 
beroep of wanneer de rechterlijke beslissing over een 
ingesteld beroep kracht van gewijsde heeft gekregen.

§ 15. De opdrachten waarmee de netbeheerder krach-
tens het capaciteitsvergoedingsmechanisme bedoeld in 
deze afdeling en in voorkomend geval, de opdrachten 
bedoeld in afdeling 3, wordt belast, maken openbare 
dienstverplichtingen uit waarvan de kosten overeenkom-

stig artikel 12, § 5, 11°, worden verrekend in de tarieven, na 
aftrek van de eventuele inkomsten gegenereerd krachtens 
het capaciteitsvergoedingsmechanisme bedoeld in deze 
afdeling en bedoeld in afdeling 3 en onverminderd de 
regels inzake toewijzing van specifieke inkomsten bedoeld 
in artikel 26, lid 9, van de Verordening (EU) 2019/943, en 

informe le contrevenant par lettre recommandée de ce 
fait et des faits sur lesquels l’infraction est fondée, en 
se référant au procès-verbal pertinent, et de son inten-
tion d’infliger une amende. Dans la lettre précitée, il 
est demandé au contrevenant de présenter sa défense 
dans un délai de trente jours. À défaut de présentation 
de moyens de défense dans ce délai, l’infraction est 
présumée établie.

La personne physique ou morale à laquelle une 
amende administrative est infligée, peut introduire un 
recours contre cette décision. Ce recours est introduit, 
sous peine d’irrecevabilité, dans un délai de soixante jours 
à compter de la date de notification de la décision impo-
sant l’amende administrative auprès du tribunal de pre-
mière instance de Bruxelles. Le recours est introduit par 
requête contradictoire sur la base des articles 1034bis 
et suivants du Code judiciaire. Ce recours suspend 

l’exécution de la décision. Le recours est uniquement 
recevable si une copie de la requête est envoyée par 
lettre recommandée au fonctionnaire désigné confor-
mément à l’alinéa 1er, au plus tard à la date du dépôt 
de la requête au tribunal. Le tribunal peut, s’il existe 
des circonstances atténuantes, diminuer le montant 
de l’amende administrative infligée sous les montants 
minima visés aux alinéas 2 et 3 sans que l’amende 
puisse être inférieure à 70 % de ces montants minima. 
La décision a force exécutoire à l’échéance d’un délai de 
soixante jours à compter du jour de sa notification sauf 
en recours. Les infractions établies au paragraphe 8, 
alinéa 1er, 1°, entrainent la nullité du contrat de capacité 
visé au paragraphe 11. Une infraction est établie lorsque 
la décision administrative infligeant une amende admi-

nistrative n’est plus susceptible de recours ou le jour 
où la décision judiciaire est coulée en force de chose 
jugée en cas de recours.

§ 15. Les missions attribuées au gestionnaire du 
réseau dans le cadre du mécanisme de rémunération 
de capacité, visées dans la présente section et, le cas 
échéant, dans la section 3, constituent des obligations 
de service public dont les coûts sont pris en compte 
dans les tarifs conformément à l’article 12, § 5, 11°, après 
déduction de toute recette éventuelle générée dans 
le cadre du mécanisme de rémunération de capacité 
visé à la présente section et visé à la section 3, et sans 
préjudice des règles relatives à l’attribution de recettes 
spécifiques visées à l’article 26, § 9, du Règlement (UE) 
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rekening houdend met de tariefmethodologie die werd 
opgesteld door de commissie krachtens artikel 12, § 5.

De kosten van de openbare dienstverplichtingen, 
vermeld in het eerste lid, omvatten onder meer de re-
delijke en billijke kosten die worden gemaakt door de 
buitenlandse transmissienetbeheerders waarmee een 
overeenkomst als bedoeld in paragraaf 8, eerste lid, 3°, 
is gesloten voor de ontwikkeling en de uitvoering van 
de deelname door de onrechtstreekse buitenlandse 
capaciteit aan het Belgische capaciteitsvergoedings-
mechanisme voor zover, in het geval dat een capaci-
teitsvergoedingsmechanisme werd geïmplementeerd in 
de aangrenzende lidstaat van de Europese Unie waar 
de onrechtstreekse buitenlandse capaciteit gesitueerd 
is, tussen de netbeheerders van de twee betreffende 
lidstaten van de Europese Unie een akkoord werd ge-
sloten dat werd goedgekeurd minstens door de com-
missie met daarin opgenomen de voorafgaandelijke 
aanvaarding dat de kosten van de netbeheerder die 

verband houden met de deelname van de Belgische 
capaciteit aan het capaciteitsvergoedingsmechanisme 
van de betrokken Staat, rechtstreeks of onrechtstreeks 
via het capaciteitsvergoedingsmechanisme van deze 
Staat worden gedragen.

Het tarief bedoeld in het eerste lid is verschuldigd 
door de op het Belgische grondgebied gevestigde eind-
afnemers alsook de in de zeegebieden waarin België 
rechtsmacht kan uitoefenen overeenkomstig het inter-
nationaal zeerecht gevestigde eindafnemer op elke kWh 
die ze voor eigen gebruik van het net afnemen.

De eerste toepassing van de financieringswijze, be-
doeld in het eerste lid, vindt vanaf 1 januari 2025 plaats. 

In afwachting van de toepassing van het in lid 1 bedoelde 
tarief, worden de kosten die de netbeheerder in verband 
met zijn verplichtingen uit hoofde van dit artikel en, in 
voorkomend geval, afdeling 3 maakt, gedekt door de 
in artikel 7octies bedoelde tarief voor de openbare 
dienstverplichting.

§ 16. De overeenkomstig artikel 25, § 5, goedge-
keurde jaarbegroting van de commissie houdt specifiek 
rekening met de taken die haar door deze afdeling zijn 
opgedragen, en in voorkomend geval, door afdeling 3.

§ 17. Als de Koning of minister beslist om van de voor-
stellen bedoeld in dit artikel af te wijken, dan vermeldt 
hij uitdrukkelijk de redenen daarvan in zijn beslissing, 
vastgesteld na overleg in Ministerraad.

n° 2019/943, et dans le respect de la méthodologie tarifaire 
établie par la commission en vertu de l’article 12, § 5.

Font entre autres partie des coûts des obligations 
de service public visées à l’alinéa 1er, les coûts raison-
nables et équitables exposés par les gestionnaires de 
réseau de transport étrangers avec lesquels un accord 
visé au paragraphe 8, alinéa 1er, 3°, a été conclu pour 
le développement et la mise en œuvre de la participa-
tion de capacité étrangère indirecte au mécanisme de 
rémunération de capacité belge pour autant, dans le cas 
où un mécanisme de rémunération de capacité a été 
développé dans l’État membre de l’Union européenne 
limitrophe, qu’un accord conclu entre les gestionnaires 
de réseau des deux États membres de l’UE concernés 
et approuvé au moins par la commission, et contient le 
principe selon lequel des coûts du gestionnaire du réseau 
liés à la participation de la capacité belge au mécanisme 
de rémunération de capacité de l’État concerné seront 
supportés directement ou indirectement par le biais du 

mécanisme de rémunération de capacité de cet État.

Le tarif visé à l’alinéa 1er est dû par les clients finals 
établis sur le territoire belge ou dans les espaces marins 
sur lesquels la Belgique peut exercer sa juridiction confor-
mément au droit international de la mer sur chaque kWh 
qu’ils prélèvent du réseau pour son propre usage.

La première application du tarif visé à l’alinéa 1er 
intervient le 1er janvier 2025. Dans l’attente de l’appli-

cation du tarif visé à l’alinéa 1er, les coûts encourus par 
le gestionnaire du réseau liés aux obligations qui lui 
incombent en vertu du présent article et, le cas échéant, 
de la section 3, sont couverts par le tarif pour obligation 
de service publique visé à l’article 7octies.

§ 16. Le budget annuel de la commission, approuvé 

conformément à l’article 25, § 5, prend spécifiquement 
en compte les missions qui lui sont attribuées par la 
présente section et, le cas échéant, par la section 3.

§ 17. Si le Roi ou le ministre décide de s’écarter des 
propositions visées au cet article, il en indique expressé-
ment les raisons dans sa décision, délibérée en conseil 
des ministres.
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Art. 5

In hoofdstuk IIbis van dezelfde wet, wordt een afde-
ling 3 met titel “Afdeling 3. – Gerichte veilingen” ingevoegd.

Art. 6

In afdeling 3, ingevoegd door artikel 5, wordt een 
artikel 7duodecies ingevoegd, luidende:

“Artikel 7duodecies. § 1. In het geval de minister 
vaststelt dat de implementatie van het capaciteitsver-
goedingsmechanisme bedoeld in artikel 7undecies niet 
binnen een redelijke en gepaste termijn kan gerealiseerd 
worden en/of vaststelt dat een manifest risico voor de 
bevoorradingszekerheid van de Belgische regelzone 
bestaat in de periode voor 2025, kan de Koning, bij 
een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, 
een gerichte veiling organiseren. In voorkomend geval, 
bepaalt de Koning, bij een besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, het beoogde volume aan capaciteit 
in het kader van de veilingen, alsook de andere para-
meters en nadere regels die noodzakelijk zijn voor de 
organisatie van de veiling.

De Koning heft de instructie bedoeld in het eerste lid 
op binnen tien dagen vanaf de kennisgeving door de 
Europese Commissie van haar beslissing dat de steun-
maatregelen bedoeld in deze afdeling onverenigbare 
staatssteun vormen in de zin van artikel 107 van het 
verdrag betreffende de werking van de Europese Unie. 
Die opheffing impliceert het verbod tot organisatie van 
de gerichte veiling of de onmiddellijke annulering.

In ieder geval wordt slechts het recht op een capaci-
teitsvergoeding of het recht op enige andere vorm van 
subsidie toegekend, na de verkrijging door de Belgische 
Staat van de beslissing van de Europese Commissie 
volgens dewelke de steunmaatregelen bedoeld in deze 
afdeling geen onverenigbare staatssteun vormen in 

de zin van artikel 107 van het verdrag betreffende de 
werking van de Europese Unie, of na het verstrijken 
van de termijnen bedoeld in artikel 4 van Verordening 
(EU) 2015/1589 van de Raad van 13 juli 2015 tot vast-
stelling van nadere bepalingen voor de toepassing van 
artikel 108 van het Verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie. Ten laatste tien dagen na ontvangst 
van een beslissing van de Europese Commissie in het 
kader van artikel 107 van het verdrag betreffende de 
werking van de Europese Unie, of na het verstrijken van 
de termijnen bedoeld in artikel 4 van Verordening (EU) 

Art. 5

Dans le chapitre IIbis de la même loi, il est inséré 
une section 3 intitulée “Section 3. – Mise aux enchères 
ponctuelle”.

Art. 6

Dans la section 3, insérée par l’article 5, il est insérée 
un article 7duodecies, rédigé comme suit: 

“Article 7duodecies. § 1er. Dans le cas où le ministre 
détermine que la mise en œuvre du mécanisme de 
rémunération des capacités visé à l’article 7undecies ne 
peut être réalisée dans un délai raisonnable et approprié 
et/ou constate qu’il existe un risque manifeste pour la 
sécurité d’approvisionnement dans la zone de réglage 
belge dans le période avant 2025, le Roi peut, par arrêté 
délibéré en Conseil des ministres, organiser une mise 
aux enchères ponctuelle. Dans ce cas, le Roi détermine, 
par arrêté délibéré en Conseil des ministres, le volume 
de la capacité envisagé dans le cadre de la mise aux 
enchères, ainsi que les autres paramètres et modalités 
nécessaires à l’organisation de la mise aux enchères.

Le Roi abroge l’instruction visée au alinéa 1er dans les 
dix jours suivant la notification de la Commission euro-
péenne de sa décision que les mesures d’aide visées 
par la présente section constituent une aide d’État 
incompatible au sens de l’article 107 du traité sur le 
fonctionnement de l’Union européenne. Cette abrogation 
entraîne l’interdiction d’organiser une mise aux enchères 
ponctuelle ou son arrêt immédiat.

En tout état de cause, aucun droit à une redevance de 
capacité ou le droit à une autre forme de subventions, 
est octroyé, qu’après réception par l’État belge de la 
décision de la Commission européenne selon laquelle 
les mesures de soutien contenues dans la présente 
section ne constituent pas une aide d’État incompatible 

au sens de l’article 107 du traité sur le fonctionnement 
de l’Union européenne, ou après l’expiration des dé-
lais visés l’article 4 du Règlement (UE) 2015/1589 du 
Conseil du 13 juillet 2015 portant modalités d’applica-
tion de l’article 108 du traité sur le fonctionnement de 
l’Union européenne. Au plus tard dix jours après réception 
d’une décision de la Commission européenne dans le 
cadre de l’article 107 du traité sur le fonctionnement de 
l’Union européenne, ou après expiration des délais visés 
à l’article 4 du Règlement (UE) 2015/1589, le ministre fait 
publier au Moniteur belge un avis contenant un résumé 
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2015/1589, laat de minister in het Belgisch Staatsblad 
een bericht publiceren met een samenvatting en ver-
wijzing naar voornoemde beslissing van de Europese 
Commissie of waarbij het bericht het verstrijken van 
voornoemde termijn vaststelt.

§ 2. De procedure van gerichte veilingen is waar 
mogelijk gebaseerd op de principes van het capaciteits-
vergoedingsmechanisme bedoeld in artikel 7undecies, 
§§ 2 tot 14. Indien de gerichte veiling plaatsvindt voor de 
volledige invoering van een capaciteitsvergoedingsme-
chanisme bedoeld in artikel 7undecies, is deze veiling 
slechts een gedeeltelijke implementatie die moet wor-
den vervolledigd door het organiseren van aanvullende 
veilingen zodat het volledige volume van de benodigde 
capaciteit kan worden bereikt.

§ 3. De kosten die voortvloeien uit de gerichte vei-
ling bedoeld in paragraaf 1 worden gefinancierd over-
eenkomstig het financieringsmechanisme bedoeld in 
artikel 7undecies, § 15.”.

Art. 7

In hoofdstuk IIbis van dezelfde wet, wordt een afde-
ling 4 met titel “Afdeling 4. – Uitbouw van nieuwe capa-
citeiten” ingevoegd.

Art. 8

In afdeling 4, ingevoegd door artikel 7, wordt een 
artikel 7terdecies ingevoegd, luidende:

“Artikel 7terdecies. Bij besluit, vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, na advies van de netbeheerder en 
de commissie, kan de Koning iedere andere maatregel 
nemen die rechtstreeks of onrechtstreeks leidt tot de 
uitbouw van nieuwe capaciteiten, teneinde ’s lands 
bevoorradingszekerheid te verzekeren. Dit besluit kan 
slechts genomen worden wanneer blijkt dat de maatre-
gelen bedoeld in de artikelen 7undecies en 7duodecies 
niet tot het gewenste resultaat hebben geleid.

Het besluit bedoeld in het eerste lid, wordt geacht 
nooit uitwerking te hebben gehad, indien het niet bij wet 
bekrachtigd is binnen twaalf maanden na de datum van 
zijn inwerkingtreding.

De Koning heft de beslissing genomen in toepas-
sing van het eerste lid, op binnen tien dagen vanaf de 
kennisgeving door de Europese Commissie van haar 
beslissing dat de steunmaatregelen bedoeld in dit ar-
tikel onverenigbare staatssteun vormen in de zin van 

et une référence à la décision de la Commission euro-
péenne précitée ou indiquant l’expiration du délai précité.

§ 2. La procédure de mise aux enchères ponctuelle 
se fonde lorsque c’est possible sur les principes du 
mécanisme de rémunération de capacité prévus à 
l’article 7undecies, §§ 2 à 14. Si la mise aux enchères 
ponctuelle est organisée avant l’instauration complète 
du mécanisme de rémunération de capacité prévus à 
l’article 7undecies, cette mise aux enchères constitue 
une mise en œuvre partielle devant être complétée par 
l’organisation de mises aux enchères additionnelles 
permettant d’atteindre la totalité du volume de capacité 
nécessaire.

§ 3. Les coûts résultant de l’enchère ponctuelle visée 
au paragraphe 1er sont financés conformément au méca-
nisme de financement visé à l’article 7undecies, § 15.”.

Art. 7

Dans le chapitre llbis de la même loi, il est inséré 
une section 4 intitulée “Section 4. – Développement de 
nouvelles capacités”.

Art. 8

Dans la section 4, insérée par l’article 7, il est inséré 
un article 7terdecies rédigé comme suit: 

“Article 7terdecies. Par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, après avis du gestionnaire du réseau et de 
la commission, le Roi peut prendre toute autre mesure 
menant directement ou indirectement au développe-
ment de nouvelles capacités, afin d’assurer la sécurité 
d’approvisionnement du pays. Cet arrêté ne peut être 
pris que si les mesures prévues aux articles 7undecies 
et 7duodecies n’ont pas conduit au résultat souhaité.

L’arrêté visé à l’alinéa 1er, est réputé ne jamais avoir 
produit d’effets s’il n’a pas été confirmé par la loi dans 
les douze mois de sa date d’entrée en vigueur.

Le Roi abroge la décision prise en application de 
l’alinéa 1er, dans les dix jours suivant la notification de la 
Commission européenne de sa décision que les mesures 
d’aide visées par la présente section constituent une aide 
d’État incompatible au sens de l’article 107 du traité sur le 
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artikel 107 van het verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie. Die opheffing impliceert het verbod 
op het nemen van een maatregel krachtens dit artikel 
die rechtstreeks of onrechtstreeks leidt tot de uitbouw 
van nieuwe capaciteiten, teneinde ’s lands bevoorra-
dingszekerheid te verzekeren.

In ieder geval wordt slechts het recht op een capaci-
teitsvergoeding of het recht op enige andere vorm van 
subsidie toegekend na de verkrijging door de Belgische 
Staat van de beslissing van de Europese Commissie vol-
gens dewelke de steunmaatregelen bedoeld in dit artikel 
geen onverenigbare staatssteun vormen in de zin van 
artikel 107 van het verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie, of na het verstrijken van de termijnen 
bedoeld in artikel 4 van Verordening (EU) 2015/1589 van 
de Raad van 13 juli 2015 tot vaststelling van nadere 
bepalingen voor de toepassing van artikel 108 van het 
Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie.

De Koning bepaalt bij een besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, na advies van de commissie en de 
netbeheerder, de financieringswijze van de maatregelen 
die krachtens dit artikel worden genomen. Dat besluit 
wordt geacht nooit uitwerking te hebben gehad, indien 
het niet bij wet bekrachtigd is binnen twaalf maanden 
na de datum van zijn inwerkingtreding.”.

Art. 9

In artikel 23, § 2, tweede lid, van dezelfde wet, wordt 
de bepaling onder 4°bis ingevoegd, luidende:

“4°bis overeenkomstig artikel 7undecies, § 13, toezicht 
houden op en controleren van, de handel in het kader van 
de markt van de capaciteitsvergoeding, ingesteld door 
afdeling 2 van hoofdstuk IIbis, alsook desgevallend, deze 
bedoeld in artikel 7duodecies, met inachtneming van de 
bevoegdheden van de Belgische mededingingsautoriteit;”.

Art. 10

In artikel 26, § 1ter, van dezelfde wet, wordt het eer-
ste lid vervangen als volgt:

“In het kader van de artikelen 3, 4 en 5 van de 
Verordening (EU) nr. 1227/2011, en van artikel 7undecies, 
§ 13, en desgevallend, artikel 7duodecies van deze wet, 
beschikt de commissie over de bevoegdheid om binnen 
een redelijke termijn informatie op te vragen aan alle 
betrokken natuurlijke of rechtspersonen, de bevoegd-
heid om een bezoek ter plaatse te brengen, waarbij zij 
alle informatie en documenten kan raadplegen die nodig 
zijn voor de uitvoering van de taken die haar op grond 

fonctionnement de l’Union européenne. Cette abrogation 
entraîne l’interdiction de prendre une mesure en vertu 
du présent article menant directement ou indirectement 
au développement de nouvelles capacités afin d’assurer 
la sécurité d’approvisionnement du pays.

En tout état de cause, aucun droit à une redevance de 
capacité ou le droit à une autre forme de subventions, 
est octroyé qu’après réception de la décision par l’État 
belge de la Commission européenne selon laquelle 
les mesures de soutien contenues dans le présent 
article ne constituent pas une aide d’État incompatible 
au sens de l’article 107 du traité sur le fonctionnement 
de l’Union européenne, ou après l’expiration des dé-
lais visés l’article 4 du Règlement (UE) 2015/1589 du 
Conseil du 13 juillet 2015 portant modalités d’applica-
tion de l’article 108 du traité sur le fonctionnement de 
l’Union européenne.

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres après avis de la commission et du gestionnaire 
du réseau, le mode de financement des mesures adop-
tées en vertu du présent article. Cet arrêté est réputé 
ne jamais avoir produit d’effets s’il n’a pas été confirmé 
par la loi dans les douze mois de sa date d’entrée en 
vigueur.”.

Art. 9

Dans l’article 23, § 2, alinéa 2, de la même loi, est 
inséré le 4°bis rédigé comme suit:

“4°bis conformément à l’article 7undecies, § 13, sur-
veille et contrôle, les échanges commerciaux dans le 
mécanisme de rémunération de capacité instauré par 
la section 2 du chapitre IIbis, ainsi, le cas échéant que 
celui visé à l’article 7duodecies, dans le respect des 
compétences de l’Autorité belge de la concurrence;”.

Art. 10

Dans l’article 26, § 1erter, de la même loi, l’alinéa 1er 

est remplacé par ce qui suit:

“Dans le cadre des articles 3, 4 et 5 du Règlement 
(UE) n° 1227/2011, et de l’article 7undecies, § 13, et, le 
cas échéant de l’article 7duodecies de la présente loi, la 
commission dispose du pouvoir de demander des infor-
mations à toutes les personnes physiques ou morales 
concernées dans un délai raisonnable, du pouvoir de 
procéder à une visite sur place au cours de laquelle 
elle peut consulter tous renseignements et documents 
nécessaires à l’accomplissement des missions qui lui 
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van bovengenoemde bepalingen zijn toevertrouwd, en 
deze in voorkomend geval kan kopiëren, alsook over 
de bevoegdheid hen op te roepen en te horen, op voor-
waarde dat zij haar verzoek motiveert en dat dit verzoek 
aansluit op het kader en het doel van haar onderzoek.”.

Art. 11

In artikel 30bis, § 3, van dezelfde wet, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid worden de woorden “7undecies, 
§ 13, desgevallend op artikel 7duodecies, op artikel” 
ingevoegd tussen de woorden “inbreuken op artikel” 
en de woorden “23, § 2, 3°, 3°bis, 4°, 5°, 19° tot 22°, 
25° et 29°,”;

2° in het tweede lid worden de woorden “4°bis,” inge-
voegd tussen de woorden “artikel 23, § 2, 3°, 3°bis,” en 
de woorden “4°, 5°, 19° tot 22°, 25° et 29°,”;

3° in het tweede lid worden de woorden “7undecies, 
§ 13, desgevallend op artikel 7duodecies, op artikel” 
ingevoegd tussen de woorden “wat betreft de uitvoering 
van de opdrachten van de commissie bedoeld in artikel” 
en de woorden “23, § 2, 3°, 3°bis, 19° tot 22°, 25° en 29°,”;

4° in het tweede lid worden de woorden “4, 4°bis,” 
ingevoegd tussen de woorden “23, § 2, 3°, 3°bis,” en 
de woorden “, 19° tot 22°, 25° et 29°,”;

5° het vierde lid wordt vervangen als volgt:

“Wanneer die daden de kenmerken van een huiszoe-

king hebben, mogen zij alleen met toestemming van de 
onderzoeksrechter of de voorzitter van de rechtbank 
van eerste aanleg waar de zaak aanhangig is gemaakt, 
worden gesteld.”.

Art. 12

Afdeling 5 van hoofdstuk IIbis van dezelfde wet, wordt 
opgeheven.

sont dévolues par les dispositions précitées et, le cas 
échéant, les copier, ainsi que du pouvoir de les convo-
quer et de les entendre, pour autant qu’elle motive sa 
demande et que celle-ci s’inscrive dans le cadre et le 
but de son enquête.”.

Art. 11

À l’article 30bis, § 3, de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 2 les mots “7undecies, § 13, le cas 
échéant à l’article 7duodecies, à l’article” sont insérés 
entre les mots “les infractions à l’article” et les mots “23, 
§ 2, 3°, 3°bis, 5°, 19° à 22°, 25° et 29°,”;

2° dans l’alinéa 2 les mots “4°bis” sont insérés entre 
les mots “l’article 23, § 2, 3°, 3°bis,” et les mots “5°, 19° 
à 22°, 25° et 29°,”;

3° dans l’alinéa 2 les mots “7undecies, § 13, le cas 
échéant à l’article 7duodecies, à l’article” sont insérés 
entre les mots “en ce qui concerne l’exécution des mis-
sions de la commission visées à l’article” et les mots 
“23, § 2, 3°, 3°bis, 4°, 19° à 22°, 25° et 29°,”;

4° dans l’alinéa 2 les mots “4°bis” sont insérés entre 
les mots “23, § 2, 3°, 3°bis, 4°,” et les mots “19° à 22°, 
25° et 29°,”;

5° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit:

“Lorsque ces actes ont le caractère d’une perquisition, 

ils ne peuvent être posés que sur autorisation du juge 
d’instruction ou du président du tribunal de première 
instance saisi sur requête.”.

Art. 12

La section 5 du chapitre IIbis, de la même loi, est 
abrogée.
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HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de wet van 22 april 2019
tot wijziging van de wet van 29 april 1999 

betreffende de organisatie
van de elektriciteitsmarkt,

teneinde een capaciteitsvergoedingsmechanisme 
in te stellen

Art. 13

De artikelen 5, 6, 7, 8, 9, 10 en 14 van de wet van 
22 april 2019 tot wijziging van de wet van 29 april 1999 be-
treffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt, 
teneinde een capaciteitsvergoedingsmechanisme in te 
stellen, worden opgeheven.

CHAPITRE 3

Modifications de la loi du 22 avril 2019
modifiant la loi du 29 avril 1999

relative à l’organisation du marché de l’électricité 
portant la mise en pla ce

d’un mécanisme
de rémunération de capacité

Art. 13

Les articles 5, 6, 7, 8, 9, 10 et 14 de la loi du 
22 avril 2019 modifiant la loi du 29 avril 1999 relative à 
l’organisation du marché de l’électricité portan t la mise 
en place d’un mécanisme de rémunération de capacité, 
sont abrogées.
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